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108579
40 W LED/40W Total

incl.LED Board:QL7001371
5000lm LED/1850lm Lamp/ 2700K

220-240V~50/60Hz

(EN)Intendeduse|(DE)Bes�mmungs emäßeVerwendung
(FR)U�lis a�oncoorme|(NL)Beoogdgebruik|(PL)Stosowaniezgodniezprzeznaczczeniem|(NO)Rik�gbruk|(D orrektbrug

(SE)Avseddanvändning|(FI)Määräystenmukainenkäytö|(IT)Impiegoappropriato|(ES)Usoprescrito|(CZ)Použui�vsouladusčením
(PT)U�liaçãocorreta|(GR)Ενδεδειγμένηχρήση|(SK)Predpokladanépoužui�e|(EEeldatavkasutus|(LV)Paredzamaislietojums

(LT)Numatomasnaudojimas|(RO)U�liareintenționată|(SI)Predvi denauporaba|(HR)Namjenskaupotreba|(HU)Tervezet elhasználás
(BG)предназначенаупотреба|(AL)Përdorimiiparashikuar|(MK)Предвиденаупотреба|(TR)Amaçlıkullanım|(UK)Призначеневикористання

(BA,ME,RS)Namjenskaupotreba

(GB) Forsta�onaryuseindoosasapendantlight (DE) OrtsfesteVerwendungalsHängeleuchteimInnenbereich
(FR) U�lis a�o tata�onneentantquesuspensiond'intérieur (NL) Vastgebruikalshanglampbinnenshuis
(PL) Domontażustacjonarnegojakolampawiszącadownętrz (NO) Tilstasjonærtbruksompendellampeinnendørs
(DK) Tilsta�o ærbrugsompendellampeindendørs (SE) Användssomfasthänglampainomhus
(FI) Kiinteäkäytösisäs�lojenriipp alaisimena (IT) Impiegofissocomelampadaasospensioneinambienn�terni
(ES) Empleofijoentantolámparacolganteeninteriores (CZ) Stacionárnípouži�ja ozávěsnéssví�dlovteriéru
(PT) Aplicaçãofixacomocandeeirosuspensoeminteriores (GR) Σταθερήχρήσηωςκρεμαστόφωτιστικόσεεσωτερικόχώρο
(SK) Nastacionárnepouži�evi teriériakozávesnésvetlo (BG) Застационарнаупотребаназакритокатовисящасветлина
(EE) Statsionaarsekskasutamisekssiseruumidesrippvalgus�na (LV) Stacionārailietošanaiiekštelpāskāpiekaramaisapgaismojums
(LT) Stacionariamnaudojimuipatalposekaippakabinamasšviestuvas (RO) Pentruu�liarestaționarăîninteriorcaluminăsuspendată
(SI) Zastacionarnouporabovnotranjos� otvisečaluč (HR) Zastacionarnuupotrebuuzatvorenomprostorukaovisilica
(HU) Helyhezkötö�belérihasználatrafüggőlámpaként (AL) Përpërdorimtëpalëvizshëmbrendasidritëpendeli
(MK) Застационарнаупотребавнатрекакосветилкасовисечка (TR) Sabitkullanımiçiniçmekandaavizeolarak
(UK) Длястаціонарноговикористаннявсерединіякпідвісне

світило
(BA)
(ME)
(RS)

Zastacionarnuupotrebuunutarkaovisećasvje�lj a
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(EN) Package contents
(DE) Lieferumfang | (FR) Contenu de la livraison | (NL) Bij de levering inbegrepen | (PL) Zakres dostawy | (NO) Levering | (DK) Leveringsomfang

(SE) Leveransomfa�ning | (FI) Toimitussisältö | (IT) Fornitura | (ES) Volumen de suministro | (CZ) Rozsah dodávky | (PT) Material fornecido
(GR) Παραδοτέος εξοπλισμός | (SK) Obsah balenia | (EE) Pakendi sisu | (LV) Pakas saturs | (LT) Pakuotės turinys

(RO) Conținutul pachetului | (SI) Vsebina paketa | (HR) Sadržaj paketa | (HU) A csomag tartalma | (BG) обхват на доставката
(AL) Përmbajtja e dorëzimit | (MK) Содржина на испорака | (TR) Teslimat içeriği | (UK) Зміст доставки | (BA,ME,RS) Sadržaj isporuke

(GB)
1 Pendant light
Installa�on hardware
Moun�ng instruc�ons

(DE)
1 Hängeleuchte
Montagematerial
Montageanleitung

(FR)
1 Suspension
Matérial de montage
Instruc�ons de montage

(NL)
1 Hanglamp
Monteringsmateriale
Montagehandleiding

(PL)
1 Lampa wisząca
Elementy montażowe
Instrukcja montażu

(NO)
1 Pendellampe
Monteringsmateriale
Brukerveiledning

(DK)
1 Pendellampe
Monteringsmateriale
Brugervejledning

(SE)
1 Hänglampa
Monteringsmaterial
Monteringsanvisning

(FI)
1 Riippuvalaisin
Asennus materiaali
Asennusohjeet

(IT)
1 Lampada a sospensione
Materiale di montaggio
Istruzioni di montaggio

(ES)
1 Lámpara colgante
Material de montaje
Instrucciones de montaje

(CZ)
1 Závěsné sví�dlo
Materiál pro montáž
Návod k montáži

(PT)
1 Candeeiro suspenso
Material de montagem
Instruções de montagem

(GR)
1 Κρεμαστό φωτιστικό
Υλικό συναρμολόγησης
Οδηγίες συναρμολόγησης

(SK)
1 závesné svetlo
Inštalačný hardvér
Inštalačná príručka

(BG)
1 висяща лампа
материали за монтаж
инструкции за монтаж

(EE)
1 rippvalgus�
Paigaldustarvikud
Paigaldusjuhend

(LV)
1 piekaramais gaismeklis
Instalācijas aparatūra
Uzstādīšanas instrukcija

(LT)
1 pakabinamas šviestuvas
Montavimo apara�nė įranga
Montavimo instrukcija

(RO)
1 lampă suspendată
Hardware de instalare
Instrucțiuni de montare

(SI)
1 obesek
Names�t ena strojna oprema
Navodila za montažo

(HR)
1 Visilica
Instalacijski hardver
Upute za montažu

(HU)
1 függőlámpa
Telepítési hardver
Szerelési útmutató

(AL)
1 dritë pendeli
Materiali i mon�mit
Udhëzuesi i mon�mit

(MK)
1 светилка со висечка
Монтажен материјал
Упатство за монтажа

(TR)
1 asma lamba
Montaj malzemesi
Montaj kılavuzu

(UK)
1 підвісний світильник
Монтажний матеріал
Інструкція з монтажу

(BA)
(ME)
(RS)

1 svje�lj a sa vješalicom
Montažni materijal
Uputstvo za montažu
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(EN) (DE) (FR) (NL) (PL) (NO)

L Live conductor
Stromführender

Leiter
Conducteur

Spanning-
voerende draad

Przewód prądowy Strømførende leder

N
Neutral

conductor
Neutralleiter

Conducteur
neutre

Nulleider Przewód zerowy Nøytralleder

(DK) (SE) (FI) (IT) (ES) (CZ)

L
Strømførende

leder
Strömförande

ledare
Virtajohdin

Condutore soto
tensione

Conductor de
corriente

Vodič pod napětím

N Neutralleder Neutralledare Nollajohdin
Condutore

neutro
Conductor neutro Neutrální vodič

(PT) (GR) (SK) (EE) (LV) (LT)

L Condutor vivo
Ρευματοφόρος

αγωγός
Živý vodič Faasijuht Dzīvais vadītājs Gyvas dirigentas

N Condutor neutro
Ουδέτερος

αγωγός
Neutrálny vodič Neutraaljuht Neitrālais vadītājs Neutrinis dirigentas

(RO) (SI) (HR) (HU) (BG) (AL)

L Conductor viu Živi dirigent Živi dirigent Élő vezető
проводник под

напрежение
Konduktor i gjallë

N Conductor neutru Nevtralni dirigent Neutralni dirigent Semleges vezető
нулев

проводник
Kondaktor neutral

(MK) (TR) (UK) (BA)(ME)(RS)

L Жив кондуктор Canlı yöne�ci Живий диригент Živi dirigent

N
Неутрален
проводник

Nötr iletken
Нейтральний
провідник

Neutralni
provodnik

(EN) Safety Precau�ons
(DE) Verwendete Symbole | (FR) Symboles u�lisés | (NL) Gebruikte symbolen | (PL) Stosowane symbole | (NO) Brukte symboler | (DK) Brugte symboler

(SE) Använda symboler | (FI) Käytetyt symbolit | (IT) Simboli usa� | (ES) Símbolos empleados | (CZ) Použité symboly | (PT) Símbolos u�liados
(GR) Χρησιμοποιούμενα σύμβολα | (SK) Bezpečnostné opatrenia | (EE) Ohutusabinõud | (LV) Drošības pasākumi

(LT) Saugos priemonės | (RO) Măsuri de precauție | (SI) Varnostni ukrepi | (HR) Mjere opreza | (HU) Használt szimbólumok | (BG)Мерки за безопасност
(AL) Simbolet e përdorura | (MK) Користени симболи | (TR) Kullanılan semboller | (UK) Використовувані символи | (BA,ME,RS) Korišteni simboli

IP 20
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(EN)Replaceable(LEDonly)lightsourcebyaprofessional.
(DE)DurcheinenFachmannaustauschbareLichtquelle(nurLED).
(FR)Sourcedelumièreremplaçable(LEDuniquement)parunprofessionnel.
(NL)Lichtbron(alleenled)tevervangendooreenprofessional.
(PL)Wymienne(tylkoLED)źródłoświatławykonaneprzezprofesjonalistę.
(NO)Utski�bar( unLED)lyskildeavenprofesjonell.
(DK)Udskifeliglyskilde(kkunLED),udskiesafenelektriker.
(SE)Ljuskälla(endastLED)utbytbargenomfackman.
(FI)Amma�lai nenvoivaihtaavaihdetavan(vainLED)valonlähteen.
(IT)Sorgenteluminosa(soloLED)sos�tuibiledaunpoessionia.
(ES)Fuentedeluz(soloLED)sus�tuibleporunpoesional.
(CZ)Vyměnitelný(pouzeLED)světelnýzdrojodborníkem.
(PT)LuzLED(apenasLED)subs�tuí elporumprofissional.
(GR)Ηπηγήφωτός(μόνοLED)νααντικαθίσταταιαπόεπαγγελματία.
(SK)Zdrojsvetla(ibaLED)vymeniteľnýprostredníctvomodborníka.
(EE)Spetsialis�poolt aheta tavvalgusallikas(ainultLED).
(LV)Speciālistamaināmsgaismasavots(� aiLED).
(LT)Specialistokeičiamasšviesosšal�nis(�kLED).
(RO)Sursădeluminăschimbabilădecătreunspecialist(doarLED).
(SI)Svetlobnivir,kigalahkozamenjastrokovnjak(samoLED).
(HR)Izvorsvjetlos� ojimožezzamijeni�r čnjak(samoLED).
(HU)Szakemberáltalcserélhető(csakLED)fényforrás.
(BG)Светлиненизточник,койтоможедасесмениотспециалист(самоLED).
(AL)Burimdriteizëvendësueshëm(LEDvetëm)nganjëprofesionist.
(MK)Изворотнасветлина(самоLED)сезаменуваодпрофесионалец.
(TR) Değiş�rilebilir (yalnızca LED) ışık kaynağı bir profesyonel tarafından
değiş�rili.
(UK)Замінний(тількиLED)джерелосвітлазамінюєтьсяфахівцем.
(BA)(ME)(RS)Zamjenjiv(samoLED)izvorsvjetlos�amjenjujepoesionalac.

(EN)Thisproductcontainsalightsourceofenergyefficiencyclass E

(DE)DiesesProduktenthälteineLichtquellederEnergieeffizienzklasse E

(FR)Ceproduitcomprendunesourcedelumièredeclassed’efficienceénergrgé�que E

(NL)Ditproductbevateenlichtbronvanenergie-efficiënin�eklasse E

(PL)Produktenzawieraźródłoświatłaoklasieefektywnościenergetycznej E

(NO)Deteproduk�e�nnehold enlyskildeienergieffeffektetsklasse E

(DK)Deteprroduk�ndehold enlyskildeafenergieffektklasse E

(SE)Dennaproduk �nne ållerenljuskällaienergiefffffek�etsklass E

(FI)Tämätuotesisältääenergiatehokkuusluokan E valonlähteen

(IT)Questoprodotoconn�eneunas enteluminosadellaclassediefficienzaenergnera E

(ES)Esteproductocon�eneunafue tedeluzdelaclasedeeficienciaenergrgéa E

(CZ)Tentovýrobekobsahujesvětelnýzdrojtřídyenerge�c éúčinnoss� E

(PT)Esteprodutocontémumafontedeluzdaclassedeeficiênciaenerggéta E

(GR)Αυτότοπροϊόνπερ ιέχειμιαφωτεινήπηγήενεργειακήςαπόδοσηςκλάσης E

(SK)Tentovýrobokobsahujezdrojsvetlatriedyenerge�c ejefffek�vity E

(EE)Seetoodesisaldabenergiatõhususklassi E valgusallikat

(LV)Šisproduktssaturenerģijasefek�vi tesklases E gaismasavotu

(LT)Šisgaminysturienergijosefektyvumoklasės E šviesosšal�nį

(RO)Acestprodusconțineosursădeluminădeclasădeeficiențăenerggetă E

(SI)Taizdelekvsebujesvetlobnivirenergijskegarazreda E

(HR)Ovajproizvodsadržiizvorsvjetlos�ene etskeučinkovitosss�klase E

(HU)Ezatermékegy E energiahatékonyságiosztályúfényforrástartalmaz

(BG)Тозипродуктсъдържаизточникнасветлинаскласнаенергийнаефективност: E

(AL)Kyproduktpërmbannjëburimdritetëklasëssëefikasitet ëenergjisë E

(MK)Овојпроизводсодржиизворнасветлинаодкласанаенергетскаефикасност E

(TR)Buürün,enerjiverimliliğisınıfı E olanbirışıkkaynağıiçerir

(UK)Цейпр одуктміститьджерелосвітлакласуенергоефективності E

(BA)(ME)(RS)Ovajproizvodsadržiizvorsvjetlos�ene etskeklase E
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(EN) Replaceable control gear by a professional.
(DE) Durch einen Fachmann austauschbares Betriebsgerät.
(FR) Contrôleur remplaçable par un professionnel.
(NL) Voorschakelapparatuur te vervangen door een professional.
(PL) Wymienny układ sterujący przez profesjonalistę.
(NO) Utski�bar kontrollutstyr av en profesjonell.
(DK) Udskifelig igangsæter, udskifes af en elektriker.
(SE) Styrdon utbytbart genom fackman.
(FI) Amma�lainen voi vaihtaa vaihdetavat ohjauslaiteet.
(IT) Disposi� o di controllo sos�tuibile da un professionista.
(ES) Disposi� o de control sus�tuible por un profesional.
(CZ) Vyměnitelný předřadník odborníkem.
(PT) Disposi� o de controlo subs�tuível por um profissional.
(GR) Ο εξοπλισμός ελέγχου να αντικαθίσταται από επαγγελματία.
(SK) Predradník vymeniteľný prostredníctvom odborníka.
(EE) Spetsialis� poolt vahetatav juhtseade.
(LV) Speciālista maināma vadības iekārta.
(LT) Specialisto keičiamas valdymo įrenginys.
(RO) Aparat de comandă schimbabil de către un specialist.
(SI) Nadomestna krmilna naprava, ki jo lahko zamenja strokovnjak.
(HR) Zamjenjivi upravljački sklop koji može zamijeni� stručnjak.
(HU) Szakember által cserélhető vezérlőszerkezet.
(BG) Уред, който може да се смени от специалист.
(AL) Pajisje kontrolli e zëvendësueshme nga një profesionist.
(MK) Заменлива контролна опрема од страна на професионалец.
(TR) Profesyonel tarafından değiş�rilebilir kontrol donanımı.
(UK) Замінний контрольний пристрій фахівцем.
(BA)(ME)(RS) Zamjenjiva kontrolna oprema od strane profesionalca.


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6

